Cuadyc HaBYAJBHOI JUCHMILTIHA

«OcobucricTs nepexyagaya i AuBepcudikamis nepexaagis»

Hanpsim niaroroBku

HoxTtop ¢inocodii

I'any3s 3HaHbL

03 I'ymanitapui Hayku

CreniajJbpHicTL

035 dinoaoris

OCBITHBO-HAYKOBA
nporpama

®inosoris 'y  BuUMipax JiTepaTypo3HaBCTBO,

NMEePEeKJIaAA03HABCTBO

CbOT'OJICHHSA: MOBO3HaBCTBO,

Crartyc AUCHUILTiHT

Jucnuniiina BiibHOr0 BHOOPY acnipanTa

MoBa HaBYaHHA Ykpaincbka
Cemectp I
Kinskicte  kpeauTiB | 3

€EKTC

dopma miACYyMKOBOIo | 3aJik

KOHTPOJIIO

Buxknagau

KoszsipeBuu-3o03yas Jliana BacuaiBua, kanauaaT GilonorivHuX HayK, JOUEHT Kadeapu
Teopii 1 MPaKTUKH nepekiany 3 anriiicbkoi Mo KHITY

AHOTALII HABYAJILHOI
TUCHUILIIHHA

JlucuMiniina cipssMOBaHa Ha TOMIMOJICHHS 1 CHUCTEMAaTH3allil0 3HAaHb AaCHipaHTIB 00
CYTHOCTI MepeKIagy CyTHOCTI Mepekiaay K iHCTpYMEHTY Mi3HaHHS i gK (caMo)pedieKcii,
SIK TBOPYOTO TMPOIECY KOTHITUBHO-KOMYHIKAaTUBHOI B3aeMOMil, y SsKiii 0coOHcTOCTI
nepekyagada BiIBOIUTHECS MpOBiAHA poiib. Kypc M03BOJHMTH cHUCTEMaTH3yBaTH 3HaHHS
acmipaHTiB TIPO Tepekiaja K MPOIec CIUTBHOTO MOPOPKEHHS W MEepeTBOPEHHS CMHUCIIB
BIANOBITHO 70  KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHHX  TIOTpe0  TPEACTaBHHUKIB  PI3HHX
JHTBOKYJIBTYPHUAX CHUTEHOT. MHOXXUHHICTD MEPEKITA/IB MOSICHIOETHCS Y CBITIII KOHIIEIITiH
TBOPYOCTi y Tiepekiaai (MOBOIEHTPUYHOI, TEKCTOLECHTPHUYHOI 1 TisUTbHICHOIIEHTPHYHOT). Y
MeXax LOTO KypCy aclipaHTH ONaHOBYIOTh BMIHHSIMH 3aCTOCOBYBATH JIIHTBOXYIO0XKHIO
MOJI€JIb KOMIUIEKCHOTO aHaJIi3y XYIO0XXHBOTO MEPeKIaay, 0 iHKOPIOPY€E TPH CKIATHUKH:
o0pa3Huil, TekcTyanbHud 1 mparmatnyauid. Kypc Bkiodae aBa 3MicTOBHX Moxmyii. Y
NMEepIIoOMY MOAYJi HAaJae€ThCsl YSBICHHS MPO Hepexiadaud sk meopyy 0coOucmicmy, mo
nependadae  aHali3  oOpMYBaHHA ~ AHMPONOYEHMPUYHOI  napaouemu  J1iHe80-
nepexiado3HaAsYUX 00Ci0dCeHDb; PO3TIISI TPOOIEMH MOBHOL | MemamosHoi ocobucmocmi
nepekiaoaya; aHaii3 HOMIHAMUEHOI JiANbHOCMI nepeKIacaia Kk meopyocmi.; 31CTaBICHHS
nepexnaoaybkoi meopuocmi NS KpeamueHicmo, XapaKTEPUCTHKY MEOPUOCMI nepexiaaid
SIK CnigmMeopuocmi, MO OOTPYHTOBYE CTPATETi0 KPEATUBHOCTI Y Xy IOKHBOMY Tepexiaai. Y
JAPYroMy MOAYJl PO3TISIAETBCI MHOMNCUHHICING NepeKnadie  y ceimji KOHyenyiu
meopuocmi y nepekaadi, 10 Tepenadadae po3TJsa  MHONCUHHOCIE NepeKnacié sk
BUZHAYATLHOI pUcU OHMONOR2IT nepeKknady; aHalli3 MHOMCUHHOCMI Nnepexnadie y ceimii
CYUACHUX KOHYenyiti meopuocmi y nepekiadi — MOBOLEHTPUYHOI, TEKCTOLEHTPUYHOI 1
JisUTBHICHOIICHTPUYHOT; 3/I1MCHEHHS MOPIBHAIBHOTO aHANi3y TEKCTIB MepeKiamy Tparemii
B. lllekcmipa «[amieT» 3 METOI YHAOUHEHHS Ougepcugpikayii nepexiadis 4acoso
8100A1eH020 NEPULOMBOPY.

3aranbHuii 00csr
(BimmoBimHO 10
P06040ro HaB4YAJILHOIO
IJIaHY)

3 kpeaqutu €EKTC; 90 roa., y ToMy 4uCi:
Jenna/peuipas ¢opma | 3aouyHa popma HaBUAHHS
HaBYaHHS
JIEKITT 20 roa. 6 rox.
CEeMiHapChKi 3aHATTS 10 ropa. 4 ron.
MPAKTUYHI 3aHATTS - -
KOHCYJIbTAIIi1 — —
camocTiiiHa po0OoTa 60 rox. 80 roa.

IlepenymoBu 10
BHUBYEHHS 200 BUOOPY
HABYaJbHOI

TUCIHUILTIHA

JIJis yCHIIIHOTO OCBOEHHS JAMCLMILIIHM acHipaHTH MOBUHHI 3H@mu TEOPETHYHI OCHOBH
XYJOKHBOTO TIepeKiaay; 0a30Bi KaTeropii Ta MOHATTS JKaHPOJIOTI y mepekiani; 0a3ucHi
3acay NepeKnaay pisHUX CKIaJOBUX XYJOKHBOTO TEKCTY, OAUHHUIIb TEKCTOBOIO PiBHS, L0
(GOpMYIOTh KaHPOBO-CTHIIICTHYHMI iHBapiaHT / BApiaHT MEBHOTO TEKCTY / TPYNHU TEKCTiB;
3B'130K MEPEKIIATy 3 JITEPATyPO3HABCTBOM 1 JIHTBICTHKOIO TEKCTY; BAXKIIMBICTh TIEpEKIIaITy
SK 3ac00y MDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKamii Ta MI>KMOBHOTO TOCEPETHHLITBA; Mimu . poOUTH




JMIHTBICTUYHHN, JIiTEpaTypo3HAaBUMid, TEPEKJIaJ03HABUMM / TepeKIaJalubKuii —aHawi3
BHXIJHOIO / LIJLOBOIO TEKCTY; 3MIHCHIOBATH IOMEPEKIIa03HABUMI / MEePEeKIa03HaBUYMI
aHaJi3 OpUTiHAIBHUX XYAOXKHIX TEKCTIB 13 METOI0 BU3HAUYEHHS X KaHPOBO-CTHIIICTHYHOT
JIOMIHAHTH; YCTAaHOBUTH JKaHPOBO-CTUIIICTHIHY JIOMIHAHTY TEKCTY OPHTIHAIY B TIEPEKIIAIi;
3’sCyBaTH 1HBapiaHTHI / BapiaTHBHI O3HaKM TEKCTY OpHTiHATYy B MEpeKnaai Ha BCIX
TEKCTOBUX PIBHAX; MU(EPEHLIIOBATH XaHPOBO-CTHIICTUYHY JOMIHAHTYy W aBTOPCHKHMA
ITIOCTHIIb TEKCTY OpHTiHANY B TEPeKIafi; 3aCTOCOBYBAaTH METOJOJOTIYHI MPUHIUIH
3IICHEHHS MIIPSIKOBOrO Ta BIpHOTO/ aJieKBaTHOTO MEpEKIany XyIOXKHIX TeKcTiB. Jlis
YCIHIIIHOTO OCBOEHHS JAWCHMIUIIHA AacHipaHTH TOBHHHI 60100imu  KOMIUICKCHUMHU
3HAHHSIMU i3 3araIbHO(UIONOTIYHUX TUCIUILIIH (MOBO3HABCTBA i JIITEPaTYPO3HABCTRA).

MeTta BUBYEHHSA
JUCIHUILTIHA

Cropusiti popmysannio y acnipanmie npoeciiHuX KOMIETEHTHOCTEH, HEOOXITHHUX s
IHHOBAIIHOI ~ HAYKOBO-IOCHIAHWIBKOI 1  BHUKIAHAIbKOI  JiSNTBHOCTI B Tamysi
MEepeKIIaI03HABCTBA, IUIAXOM NOTIHONCHHS cucmemu HAYKOBUX 3HAHb TIPO CYTHICTD
nepekany sSK IHCTPyMEHTY Mi3HaHHsS 1 Ak (camo)peduiekcii, sIK TBOPUOro MpOLECY
KOTHITHBHO-KOMYHIKATUBHOI B3a€MOJIii, y SKiii OCOOMCTOCTI IepeKiajada BiIBOAUTHCS
MPOBiAHA POJb, IO JO3BOJIUTH CUCTEMATH3YBaTH 3HAHHA ACHIPAHTIB MPO TEPEKIaja SK
MIPOIIEC CIIUIBHOTO TOPODKCHHS i TEPETBOPEHHS CMUCIIB BIAMOBITHO JO KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHBHUX TOTPEO MPEICTaBHUKIB PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHHUX CIIBHOT; MOSCHUTH
MHOXXHHHICTh TIEPEKJIQ/IIB Y CBITJII KOHIEMIIA TBOPUOCTI y TMepeKnai (MOBOLEHTPHYHOI,
TEKCTOIIGHTPUYHOI 1 [isUTbHICHOIICHTPUYHOI), CIPHATH YCGIOOMIEHHIO ACHIPAHMAMU
KpeaTHBHOI crienudiku mnepexianainpkoro modus operandi y npuiHATTI mepeKiaiaibKux
pilleHb, IO 3YMOBIIOE CTPATETil0 KPEATHMBHOCTI Yy XYyIOKHBOMY TepeKiaji YacoBO
BiJTAJICHOTO TIEPLIOTBOPY; CIPHATH POPMYBAHHIO Y ACRIPAHMIE 30AMHOCHI 3aCTOCOBYBATH
JHTBOXYJOHIO MOJIENTb KOMITJIEKCHOTO aHaJli3y XyJI0KHBOTO MEepeKiaay, 0 iHKOPIIOpye
TPH CKJIAJHUKU: OOpa3HUM, TEKCTyalbHUH 1 IparMaTHYHHH.

Ilepeik Tem
JEeKIiHHUX i
ceMiHApPCHKHX 3aHATH

3wmictoBuit Mmoayns 1. Ilepexnadau ak meopua ocobucmicmsp

Jekuii

Ceminapu

DopMyBaHHs aHTPOIOLEHTPUYHOI apaJUrMu
JIHTBO-TIEPEKIaJO3HABUNX JOCHTIKEHb.

MoBHa i METaMOBHA OCOOHUCTICTh TIepeKIiaaaqa.
HowminaTvBHA HiSIBHICTH MEpeKIagada siKk TBOPUICTb.
[lepexmagamnpka TBOPUICTh VS KPEaTUBHICTD.
TBOpUiCTh NepeKIIagaya K CiBTBOPYICTb.

Ilepeknan sik TBOpUMit
IHCTPYMEHT Mi3HAHHS 1 5K
(camo)pedurekcis.
MHOHHHICTh
iHTEpIIpeTaliii opuriHamy
SIK HAaCJIiJJOK
iHhopMaIiiHOi eHTpoIii
TEKCTY.

3microBuit MOayIb 2. MHOMCUHHICIb NEPEKNaiie y ceimiii KOHyenyiii meopuocmi

Y nepexnaoi

MHOXHHHICTh TIEPEKJIAIiB K BU3HAYAIbHA pUCa
OHTOJIOTIT IepeKIIay.

MHOXUHHICTP MTEPEKIIaiB Y CBITIII MOBOIEHTPUIHOI
KOHIICTIIIIT TBOPYOCTI y epeKIaii.

MHOXHHHICTh TIEpEKJIaiB y CBITII
TEKCTOLIEHTPUYHOI KOHIIEMIIii TBOPYOCTI y epeKIai.
MHOXUHHICTD TIEPEKIIAIiB Y CBITII
JUSTbHICHOIICHTPUYHOT KOHIIEMIIIT TBOPUOCTI y
MepexIIai.

JuBepcudikallis IepeKiaaiB 4acoBO BiAIAIEHOTO
MEPIIOTBOPY.

Meronosnoriugi
MPUHIIUIHN CHCTEMHO-
JUSUTEHICHOTO TIIXOOY SIK
OCHOBa peaJizaii
CTpaTerii KpeaTUBHOCTI Y
XYJ0KHBOMY MEPEKIIaIi.
JIIHrBOXY TOKHS MOJICTIb
MePEKIIa03HABYOTO
aHaizy Ta i CKIaJIHUKH
(MOBHHI, TEKCTYaJIbHUH 1
MParMaTUIHUN ).

CucreMa oliHIOBAHHS
pe3yJbTaTiB HABYAHHS

Cemecmposuit KOHmpoib NPOBOAUTHCA Y (HOPMI 3a1iKy 3a 00CATOM yChOIO HAaBYAJILHOI'O
MaTepially, BU3HAu€HOro poOOYOI0 MPOrpaMor0 HaBYaJbHOI AMCUMIUIIHM, 1 B TEPMiHH,
BCTaHOBJICHI HABYAJILHUM TUIAHOM 1 TpadikoM HaBYAIBHOTO MIPOIIECY.

Ilomounuii Konmpoae YCHIITHOCTI acHipaHTIB 3A1HCHIOETHCS HA KOXKHOMY CEMiHapChKOMY
3aHSATTI Ta 3a pe3yJibTaTaMd BHUKOHAHHS 3aBllaHb caMOCTiiiHOI pobortu. Bin mepenbdavae
OLIIHIOBAHHSI TEOPETUYHOI MiATOTOBKH 1 MPAKTUYHWX HABHYOK acIipaHTIB 13 3a3HaueHOl
temu. [loToUHE OLiHIOBaHHS 3/11HCHIOETHCS 30 HAKORUYYEAIbHOIO CUCHIEMOIO.

Kpurepii oninroBanHs
ayIuTOPHOI podoTH
CTyIeHTa

(Ha ceMiHApCHKOMY
3aHSATTI)
(MakcumasbHa
KUTBKICTE 0aiB - 40)

AXTHBHA y9acTh y poOOTi CeMiHapy SIK iHAWBIAyalbHO, TaK 1 B TPy,

IiJIrOTOBJIEHA JOIOBi b, OBIIOMJICHHSI, [Ipe3eHTalist, cuTyatuBHuil Buctym, | 10 0anis
SKi BIAMOBimArOTH 3MicTy cemiHapy, IiKaBHii KOMEHTAap, YydYacTb B | «BIMiHHO»
00roBOpEHHs! IHIIMX BUCTYIIIB, MPABWJILHO BUKOHAHI IPAKTHUYHI 3aBIAaHHSL.

VYyacts y poboTi ceMiHapy SK iHAWBiIyalbHO, TaK 1 B TPYII, MiATOTOBICHA

JONOBi/lb, BHCTYI, IIPE3EHTAllisA, CHTYaTHMBHUM BHCTYN, HepeBaxHo | 8 OauiB
NPaBWJILHO BUKOHAHI MPAKTHUYHI 3aBIAaHHS. «z100pe»




[TacuBHa yyacTb y poOOTI ceMiHapy INepeBakHO y Tpymi, iHpopMariiiHe
NOBIIOMJICHHS 4YHM  KOMEHTap JAEMOHCTPYIOTh  IIOYaTKOBHH  DIiBEHb
OIIPALIOBaHHS TEMH, HEKOPEKTHE BUKOHAHHS NIPAKTHYHUX 3aBIaHb.

6 0asiB
«3a/10BIIILHO»

[TacuBHa ydacTb y poOOTi ceMmiHapy, BUCTYII, IPe3CHTalis He MiArOTOBJIEH | 4 6aum
B3araji, HeIpaBWIbHE BUKOHAHHS IPAKTHYHOTO 3aBJaHHS «HE3aT0BUIHHOY

HesiBka Ha cemiHapchKi 3aHATTS 0 d6aais

Kpurepii oniHioBaHHs
pe3yJbTaTiB
BHKOHAHHSA
MOAYJIbHOL
KOHTPOJILHOI po00TH
(MakcumaspHa
KUTBKICTh 0aiB - 50)

MonysibpHa KOHTPOJIbHA PoOO0Ta BKIIOYAE 2 3aBAAHHS, KOKHE 3 SIKUX OLIHIOETHCS 32
TaKUMHU Kpumepiamu.

Buyepnna, 3MicTOBHA, JOTiYHA Ta MOCHIOBHA 32 BUKJIAOM BiAIMOBING, IO
MICTHTh CaMOCTIiiHI Cy/DKEHHS Ta IEMOHCTPY€ 3IaTHICTH TBOPUYOTO
pO3B’s13aHHS 3aBJaHHS.

23-25 6agiB
«BIAMIHHO»

BinmoBins npaBuibHA, TOBHA, 3MICTOBHA, ITOCTIIOBHA, aJle MiCTHTh HE3HAYHI 18-22 Gamm
MOMWJIKK Y BHKJIAJl TCOPSTHYHOTO Marepiay i MPaKTHYHOTO PO3B’sI3aHHSI

. e ; . «zmobpe»
npo0OJieMH, PiBeHb CAMOCTIHHOCTI CyIKEHb HEIOCTATHIH.

BinmoBigs HemoBHA, cXeMaTH4YHA, € HETOYHOCTI i IIOMHJIKH B PO3KPUTTI | 15-17 Gami

npoOIeMu, piBEHb CAMOCTIHHOCTI CY/PKEHb HETOCTATHIH. «3aJIOBIITEHOY
BignoBigs moBepxHEBa, € 0arato MOMWJIOK Y PO3KPUTTI MpoOJeMH, piBEHb | 14 aJiis
CaMOCTIHHOCTI CyPKeHb HEOCTATHIH. «HE3aJ0BLILHOY

Kpurepii oninroBanns
caMoCTiliHOI po0oTH
CTy/IeHTa
(MakcumasbHa
KUTBKIiCTh OaiB - 10)

Bumoru no npexmnoi po6omu po3minieHo Ha caiiTi kadeapu aHrmiHCbKo 1 HiMenbKoi dinosorii
Ta nepexiaaxy imeHa npodecopa I. B. Kopynist http://translationstudies.knlu.edu.ua/

[TpoekTHEe 3aBJaHHs MPE3CHTOBAHO HA BUCOKOMY DPiBHI; TEOPETHYHUIH
Marepian I0JaHO BHYEPITHO, OXOIUICHO LIMPOKE KOJIO MpoOieM; aKkTHBHA
y4acTh acmipaHTa MijJ 4ac oOroBopeHHs mpoOsieM, sKi BUHECEHO s
CaMOCTI{HOTO OIpAlfOBaHH:, BUKOPUCTAHO MYJIBTUMEAINHI 3aCO0M; HasBHUI
TIOBHHI1 IJIaH-KOHCTIEKT; BUKOHAHO IPAKTUYHI 3aBJIaHHSL.

9-10 o0aaiB

«B1AMIHHO»

[Ipo€eKT Hpe3eHTOBaHO 3 HE3HAUYHMMH HEIOJIKaMH, TEOPETHYHUHA MaTepian
BUKIIAJICHO ITIOBEPXHEBO; aKTHBHA y4acTh B OOIOBOpCHHS IUTaHb, sKi | /-8 6ajiB
BHHECEHO Ha CaMOCTifiHE ONpalIOBaHHS; HAsBHUH IUIAH-KOHCIIEKT; NOOpe | «mzobpe»
BHKOHAHO [PAKTUYHI 3aB/IaHHSI.

[TpoekT mpe3eHTOBaHO 31 3HAUYHMMHU HEJOJIKaMH, TEOPETUYHY HpoOIeMy
HEJOCTaTHhO PO3KPHUTO; HU3bKHH PiBEHb aKTHBHOCTI IiJ 4ac OOTOBOpEHHS | 5-6 Gaiim

NHTaHb, 10 BHHECCHI Ha CAMOCTIiHE OIPALIOBaHHSI; 3arajloM BHKOHAHI | «3a[OBLIBHO»
NpaKTHYHI 3aBJIaHHS.

IIpoekT npe3eHTOBaHO 31 3HAYHUMH HEJONIKaMM, TeOpETUUHUIl Matepian He | 1-3 anm
PO3KpUBa€E MpPOOJEMATUKY IMTAHHSA; IPAaKTUYHI 3aBJAHHA BUKOHAHO 3 | «HE3aIOBLILHO»
MOMHJIKaMU.

[MoaiTuka kypcy

AcCTipaHT BBOXAETHCS JOMYIICHAM JI0 CEMECTPOBOTO KOHTPOIIIO, SIKIIO BiH BUKOHAB
yci BUIM poOiT, 110 nepeadadeHi poOouoro MporpaMor0 HaB4aaIbHOI AUCIUTUTIHH.

Hezanexxno Bixg ¢opmu 3100yTTS TpETHOrO PiBHS BUIIOI OCBiTH (04YHOI (IEHHOI i
BEUipHBOI) 1 3a04HOI) acmipaHTH 3000B’s3aHI 6ideidyeamu ayOumopHi 3auamms 1
MPOXOJUTH BCi (DOPMHU IMMOTOYHOTO Ta MiJCYMKOBOTO KOHTPOIIIO, TMependadeHi poOovoro
MPOTPAMOI0 HABYAJIBHOT JUCIUTITIHH.

VY pasi HEMOXKIMBOCTI acmipaHTaM Be4ipHbOI Ta 3a04HOT OpPMHU 3700YTTS OCBITH
BIJIBilyBaTH BCi AayJUTOPHI 3aHATTS 3 OO0 €KTUBHUX MPHYUH, BOHH CKIAJAlOTh
inousioyansnuit zpaghix eioeioyeany (e menme 50%), a permry 3aBJaHh BUKOHYIOTH
TUCTAHIIMHO. ACHIpaHTH MOTOKYIOTh Iel Tpadik i3 BHKIagadeM 1 BiIIIIIOM HAayKOBO-
nociiaaoi po6otu. ['padik moBuHEH OyTH 3aTBEPIKEHU I IPOPEKTOPOM 3 HAYKOBOI pOOOTH.

Skmo acmipaHTd AeHHOI QopMHU 3100yTTS BUIIOT OCBITH 4epe3 MOBAXHI NMPUUWHH
(xBopo0a, Haj3BUYAWHI CiMeiHI OOCTaBUHU TOIIO) HE MOXYTh BiJBIIyBaTH TIEBHY
KUTBKICTh ayJIMTOPHHUX 3aHSTh, BOHU MAlOTh iX eiompauroeamu. Ilpouenypy ta dopmu
TEPMiHM BIANpALIOBAaHHA aclipaHTaMu JeHHOI (OpMH 3000YTTS OCBITH NPOIMYIICHUX
3aHATH i3 HABYAILHOI TUCIMITIIHU BU3HAaUa€e Kadeapa aHIIHCHKO1 1 HiMenbKoi (hinoiorii Ta
nepeknany iMmena npodecopa I. B. KopyHiis 1 10BOIUTH /10 BiZoMa acIipaHTIiB KOHKPETHI
rpadiku BiANpaoBaHHS NPOITYIICHUX 3aHATh 3 JUCHUILTIHY 1 KpUTEPii OL[iHIOBaHHSI.

ITix wac poOOTM HaJ TNHCHMOBHMH pOOOTAMH HE JIOIYCTHMO HOPYUleHHs
akademiunoi 0o6povecrhocmi. 30KpemMa: ® BUKOPUCTAHHS B pPOOOTI UyKHX TEKCTIB 4H
OKpeMHX (parMeHTIB 0e3 HaJIe)KHOTO IMOCHJIaHHS Ha JDKEpeso, 31 3MiHAMU OKPEMHX CIIiB
Y peUYcHb; ® BUKOPUCTaHHS Nepedpa3oBaHuX UyXKHX iJiel 0e3 MOoCHIIaHHs Ha 1X aBTOPIB;
® HecaMOCTiiiHe BUKOHAHHA Oy/Ab-SKMX HAaBUAIBHUX 3aBJaHb (SKIIO L€ HE IependayeHo
BAMOTaMHU TporpaMu); @ ¢anbcudikaiis pe3yIbTaTiB HAYKOBOI UM HaBYAIBHOI POOOTH;
® TIOCHJIaHHA Ha JKepelia, sIKi He BUKOPUCTOBYBAJIMCS Y POOOTi, ® 3aly4eHHs IiJCTaBHUX
0ci0 710 CIIMCKY aBTOPIB HAYKOBOI YM HaBYAJIBHOI pOOOTH, y4acTb TaKUX OCi0 y MOTOYHIN
YH ITiJICYMKOBIH OIIiHIII 3HAHb.

OcCHOBHI 6uou eionosioanbHocmi acnipanmie 3a TIOPYIICHHS aKaJAeMIi4HOT
J0OpOYECHOCTI: * MOBTOPHE MTPOXOKECHHS OLIIHIOBaHHS (KOHTPOJbHA po00Ta, 3aJIiK TOMIO);



http://translationstudies.knlu.edu.ua/

* TIOBTOPHE MPOXOKEHHS BiJITOBITHOTO OCBITHHOIO KOMIIOHEHTa OCBITHBOI IPOTPaAMH;
* BigpaxyBaHHS i3 3aKJ1ay OCBITH; ® TI030aBICHHA aKaJeMiuHOI CTUIIEHIT; * T030aBIeHHS
Ha/IaHUX 3aKJIaJ0M OCBITH IUJIBT 3 OIUTATH HABYAHHS.
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